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A Cuban-American Roman Catholic, Tony’s compositions embrace 
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song. His music appears in compilations and hymnals across Christian 
denominations throughout the world. Tony’s Mass of Joy and Peace is 
one of the most widely sung Mass settings in the United States. In 2015, his 
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the responsorial psalm for the first Mass Pope Francis celebrated in 
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theology within the Roman Catholic tradition by the Catholic Theological 
Society of America. His book Commodified Communion: Eucharist, 
Consumer Culture, and the Practice of Everyday Life was awarded the 
2021 Hispanic Theological Initiative Book Prize. Tony is Aquinas Associate 
Professor of Theology and Culture at Candler School of Theology at 
Emory University where he also serves as the inaugural Director of Catholic 
Studies.
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& b b b 44 œ œ
Qué<a le

Estribillo / Refrain

œ œ œ œ œ œ
grí a cuan do me di

jœ œ ‰
je ron:- - - - - -

& b b b ..œ œ œ œ
“Va mos a la

œ œ œ jœ œ jœ
ca sa del Se ñor”.

˙ Œ
- - -

& b b b ∑Cantor Ó œ œ œ œ
Va mos a la

Respuesta en las Estrofas / Verse Response
Todos / All

œ œ œ jœ œ jœ
ca sa del Se ñor.

˙ Ó
- --

QUÉ ALEGRÍA CUANDO ME DIJERON
I Rejoiced When I Heard Them Say

Basado en el Salmo 122(121)
Based on Psalm 122 Tony Alonso

Copyright © 2020 by GIA Publications, Inc. • All rights reserved

To download a high-resolution file of the contents of this reprint box, please visit 
www.onelicense.net or phone 1–800–ONE–1501.

USE THE NOTICE BELOW FOR EDITIONS IN THE PUBLIC DOMAN.

Refrain translation: I rejoiced when I heard them say, “Let us go to the 
house of the Lord.”
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In

˙
œ

you, O

˙ œ œ

Lord, I have

˙
œ

found my

&

#
#

#

˙ œ

peace, I

˙ œ

found my

œ .
œ œ œ

peace in

˙

you.

Copyright © 2004 by GIA Publications, Inc. • All Rights Reserved

I HAVE FOUND MY PEACE

Tony AlonsoPsalm 131
adapt. T.A.
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& b 44 ‰ jœ œ œ jœ œ jœ
Mi se ri cor dia, Se

w
ñor,

Œ œ .œ jœ
he mos pe

œ ˙
ca do.- - - - - - - -

& b œ
Be

.œ jœ œ œ œ
mer ci ful, O

.˙ œ
Lord, for

˙ ˙
we have

w
sinned.- -

MISERICORDIA, SEÑOR
BE MERCIFUL, O LORD

Salmo / Psalm 51(50) Tony Alonso

Published with the approval of the Committee on Divine Worship,
United States Conference of Catholic Bishops.

 The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass
© 1969, 1981, 1997 ICEL. All rights reserved.

Texto español del Leccionario Edición Hispanoamericana © 1970, 1972
Conferencia Episcopal Española. All rights reserved.

Refrain Music Copyright © 2023 GIA Publications, Inc. • All rights reserved
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j
œ

Cre -

‰

‰
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Ostinato Refrain / Estribillo Ostinato
English

Español

œ œ .œ

j
œ

ate in me a

œ ˙

Oh Dios,

.œ j
œ œ œ

œ
œ
˙

Dm
Re m

œ œ œ

clean heart, Oh

œ œ .œ

j
œ

cre-a<en mí un

œ
œ

œ

œ
œ .œ

J
œ

Gm/D
Sol m/Re

.˙

God.

œ œ œ

co - ra - zón

.œ j
œ œ œ

œ

œ ˙

Am/D
La m/Re

˙

U

‰ j
œ

Cre -

œ ˙

U

pu - ro.

œ
œ

U

œ

œ
œn .œ

J
œ

G/D
Sol/Re

(     Last time)

(     Last time)

(     Última vez)

&

&

&

b

b

b

œ

P

1. A

j
œ

f

3. In

Verses

œ
œ œ

pure heart cre -

œ

F

œ œ

2. Save me and

œ œ œ œ

sac - ri - fice you

œ œ œ

ate for me,

œ œ œ

bring back my

œ œ œ

take no de -

.˙

God.

.˙

joy.

.˙

light.

.˙

˙ œ

Sup -

˙ œ

Burnt

&

&

&

b

b

b

œ
œ œ

Stead - y my

œ
œ œ

port me and

œ ˙

of - f’rings

˙ œ

wea - ry

œ œ œ

strength - en my

œ œ œ

you would re -

œ ˙

spir - it.

.˙

will.

.˙

fuse.

.˙

.˙

˙ ‰ j
œ

F

My

90 12. Create in Me    Crea en Mí
Psalm 51/Salmo 50:
12–13, 14–15, 18–19, adapt. T.A.

Tony Alonso

Plaintively / Suplicante ¢ = ca. 80

Setting Copyright © 2003 by GIA Publications, Inc.  See pages 3–4 for full copyright information.  
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4

4
Œ œ œ

œ œ

My God,

Refrain

Œ œ œ
œ œ

my God,

.œ Jœ œ
œ

why have you a -

œ œ .˙

ban-doned me?

&

b
b

4

4
Œ œ œ

œ œ

Dios mí-o,

Estribillo

Œ œ Jœ
œ jœ

Dios mí-o, ¿por-

.œ Jœ œ œ œ
œ

qué me has a-ban-do -

œ œ .˙

na-do?

page 11161164-MYGOD-P.musx February 4, 2021

My God, My God / Dios mio, Dios mio

Verses
1. All who see me laugh at me. 
    They mock me and shake their heads: 
    “You relied on the Lord; 
    if God loves you, God will save you.”

2. Dogs are all around me 
    as evil ones close in. 
    They pierce my body. 
    I can number all my bones. 

3. They divide my garments among them, 
    roll dice for my clothes. 
    Lord, do not forsake me, 
    come quickly to my aid! 

4. I will proclaim your greatness, Lord, 
    in the presence of my people. 
    “You who fear God, give praise; 
    revere and honor the Lord.” 

Estrofas
1. Al verme, se burlan de mí, 
    me<hacen gestos y dicen: 
    “Confiaba<en el Señor, 
    que le libre, si tanto lo quiere”.

2. Los malvados me cercan por doquiera, 
    como perros rabiosos. 
    Han taladrado mi cuerpo, 
    yo puedo contar mis huesos. 

3. Se reparten mi ropa, 
    y se juegan mi túnica<a los dados. 
    No te quedes lejos; 
    ven corriendo a<ayudarme. 

4. Contaré tu fama a mi pueblo,  
    a quien te alabaré.  
    Fieles del Señor, alábenlo; 
    glorifíquenlo, témanlo. 

Text: Psalm 22:8–9, 17–18a, 19–20, 23–24; adapt. by Tony E. Alonso; English refrain trans. © 1969, ICEL; Spanish tr., © 1970, Conferencia Episcopal 
     Española
Music: Tony E. Alonso, © 2003, GIA Publications, Inc.

Psalm 22: My God, My God / Dios Mío, Dios Mío
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˙

The

Refrain

w

Lord
.˙

œ

hears the
˙ œ œ

cry of the
w

poor.

˙ ˙

Bless-ed

.˙
œ

be the
w

Lord.
˙

7/13/166175765-THELO-P   1

Verses

1.  I will bless the Lord at all times, with praise ever in my mouth.
     Let my soul glory in the Lord, who will hear the cry of the poor.

2.  Let the lowly hear and be glad: the Lord listens to their pleas;
     and to hearts broken, God is near, who will hear the cry of the poor.

3.  Every spirit crushed, God will save; will be ransom for their lives;
     will be safe shelter for their fears, and will hear the cry of the poor.

4.  We proclaim your greatness, O God, your praise ever in our mouth;
     every face brightened in your light, for you hear the cry of the poor.

Psalm 34:   The Cry of the Poor

Text: Psalm 34:2–3, 6–7, 18–19, 23; John Foley, SJ
Music: John Foley, SJ
© 1978, John B. Foley, SJ, and OCP

� � � � 44 �      � � �      � � �
Here I am,

Refrain

�      � � �      � � � �      �
here I am, I

� � �      � � �      �
come to do your will.

�� �

� � � � �      � � �      � � �
Here I am,

�      � � �      � � � �      �
here I am, I

� � �      � � �      �
come to do your will.

�� �

3321131-HEREI-P  1 Monday, January 24, 2011

Psalm 40: HERE I AM

Text: Psalm 40:2, 4, 7, 10; Tony E. Alonso
Music: Tony E. Alonso
© 2004, GIA Publications, Inc.

Verses

1. I waited for God, who bent down to hear me. 
    God put a new song in my mouth, 
    a hymn of praise! 

2. You did not seek offerings or sacrice. 
    You opened my eyes to see, my ears to hear. 
    Yes, I will come to do your will! 

3. I proclaim your greatness, Lord, to all those around me. 
    My lips are not sealed, never holding back the story. 
    You know this is true, I come to do your will!

Psalm 40: Here I Am
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♯

♯

♯

4

4
� � �

Here I

Refrain

�
�

am, Lord,

� � �

here I
�

am.

�

� � �

I come to
�

�

do your

�

will.

7/13/163327125-HEREI-P, page 1

Verses

1.  Long was I waiting for God, and then he heard my cry. 
     It was he who taught this song to me, a song of praise to God.

2.  You asked me not for sacrifice, for slaughtered goats or lambs.
     No, my heart, you gave me ears to hear you, then I said, “Here I am.”

3.  You wrote it in the scrolls of law what you would have me do.
     Doing that is what has made me happy, your law is in my heart.

4.  I spoke before your holy people, the good news that you save.
     Now you know that I will not be silent, I’ll always sing your praise.

Text: Psalm 40:2 and 4, 7–8a, 8b–9, 10; Rory Cooney, © 1971, 1991, OCP; refrain trans., © 1969, ICEL
Music: Rory Cooney, © 1971, 1991, OCP

Psalm 40:  Here I Am

�
4

3

� � �
�

Here am I, Lord,

Refrain (Vss. 1–4 or 2–5)

� � �� ��

here am I; I
� � � �

come to do your
��

will.

�

� � �
�

Here am I, Lord,

�
� ��

��

here am I; I
� � � �

come to do your
��

will.

� �

3235212-HEREA-P.musx  p1 March 21, 2016

Psalm 40: Here Am I

Text: Psalm 40:2ab and 4ab, 7–8a, 8b–9, 10, 11; The Revised Grail Psalms, © 2010, Conception Abbey and The Grail, admin. by GIA Publications, Inc.; 
     refrain trans., © 1969, ICEL
Music: Tony E. Alonso, © 2013, GIA Publications, Inc.

Verses

1. I waited, I waited for the LORD, and he stooped down to me. 
    He put a new song into my mouth, praise of our God.

2. You delight not in sacrifice and offerings, but in an open ear. 
    You do not ask for holocaust and victim. Then I said, “See, I have come.”   

3. In the scroll of the book it stands written of me: 
    “I delight to do your will, O my God; 
    your instruction lies deep within me, your instruction lies deep within me.”

4. Your justice I have proclaimed in the great assembly. 
    My lips I have not sealed; you know it, O LORD.

5. Your saving help I have not hidden in my heart; 
    of your faithfulness and salvation I have spoken. 
    I made no secret of your merciful love and your faithfulness 
    to the great assembly. 

Psalm 40: Here Am I
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# #
44
44
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Gentle, flowing / Suave, con movimiento q = 82

&
?

# #

# #

..

..
œ
El

œ
œ

S, A, Assembly / Asamblea
(First time, Cantor / Primera vez, Cantor)

Refrain / Estribillo

8

œ œœ œœ œœ œœ œœ
cá liz que ben de

œ
œ œ œ œ œ œ

%
œœ œ œœ œœ œœ œœ
ci mos es la co mu

œ

œ œ œ œ œ œ

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
nión de la san gre de
œ œ œ œ œ œ

- - - - - - -

&

?

# #

# #

11

œ ˙ œ
Cris to.

Our

˙ œ œ
Cris to.˙ œ œ

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
bless ing cup is a

a com

com
œ œ œ œ œ œ œ

œ ˙ œ œ
mun ion

with the

˙ œ œ œ
mun ion˙ œ œ œ

˙̇ ˙̇
Blood of
˙ œ œ

- -

-

-

- -

- -

&
?

# #
# #

..

..

15

ww
Christ.
w

∑
∑

1.

∑
∑

Ó Œ
Ó Œ

2.–4.

∑
∑

∑
∑

       To Verses
A las Estrofas

5.

∑
∑

∑
∑

OUR BLESSING-CUP
EL CÁLIZ QUE BENDECIMOS

Psalm / Salmo 116(115) (R/. 1 Cor. 10:16)
The Abbey Psalms and Canticles
Leccionario Edición Hispanoamericana Tony Alonso

Published with the approval of the Committee on Divine Worship, United States Conference of Catholic Bishops. 
Texto español del Leccionario Edición Hispanoamericana © 1970, 1972 Conferencia Episcopal Española. All rights reserved.

The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

Verses in English are from The Abbey Psalms and Canticles, prepared by the monks of Conception Abbey,  
Copyright © 2018, 2010 United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.

Music Copyright © 2022 GIA Publications, Inc. • All rights reserved • Printed in the USA
7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • giamusic.com • 800-442-1358

Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law for 
which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt.
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15

&

&

&

# #

# #
# #

Ó

Ó

Œ œ œ
3. I will

Verses 1–3 / Estrofas 1–3

Cantor

23

œ œ œ œ œ œ
1. How can I re pay the

œ œ œ œ œ œ
3 3

2. Mu cho le cues ta<al Se

œ œ œ œ œ œ œ
3

of fer you a thanks giv ing

Cantor

Cantor

.˙ œ
LORD for

.˙ ‰ jœ
ñor la

œ œ ˙ œ œ
sac ri fice; I will

-

- - - - -

- - -

&
&

&

# #
# #
# #

25

œ œ œ œ œ
3

all his good ness to

œ œ œ œ
muer te de sus

œ œ œ œ œ œ
3

3

call on the name of the

.˙ ‰ jœ
me? The

œ ˙ ‰ jœ
fie les. Se

.˙ ‰ jœ
LORD. My

œ œ œ
cup of sal

œ œ œ œ
ñor, yo soy tu

œ œ œ
vows to the

- -

- - -

&
&
&

# #
# #
# #

42

42

42

44

44

44

œ œ
va tion

œ œ
sier vo,

œ œ
LORD I

28

œ œ
I will

œ œ œ œ
hi jo de tu<es

œ œ
will ful

.˙ œ œ
raise; I will

œ ˙ œ œ
cla va; rom

˙ ‰ Jœ œ œ
fill, I will ful- -

-

- - - - -

&

&

&

# #

# #

# #

30 œ œ œ œ œ œ œ œ
call on the name of the

œ œ œ œ œ œ œ œ
pis te mis ca

œ œ œ œ œ œ œ œ
fill be fore all his

w
LORD.

œ .˙
de nas.

œ .˙
peo ple.

Ó Œ œœ
El

Ó Œ œœ
El

Ó Œ œœ
El

D.S.

D.S.

All / Todos

All / Todos

D.S.All / Todos

- -

- - -
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40

&
&
?

b b b b
b b b b
b b b b

44

44
44

4

4

4

Plaintively / Lastimeramente q = 82

&

&
?

b b b b

b b b b

b b b b

..

..

..

5 ∑

œ ˙ œ œ
Pa dre, en tus

œ œ ˙ œ œ

S, A, Assembly / Asamblea

B

First time, Cantor / Primera vez, Cantor
Last time, Unison / Última vez, Unísono

%  Refrain / Estribillo

∑

œ œ œ œ œ œ œ
ma nos en co mien do mi<esœ œ œ œ œ œ œ

.œ Jœ ˙
Pa dre,

œ œ œ œ œ œ œ
pí ri tu. In to your
œ œ œ œ œ œ œ

Descant / Discante*

-

- - - - - - - - -

&

&
?

b b b b

b b b b

b b b b

8 ‰ Jœ œ œ ˙
in to your hands,

˙ œ œ œ œ
hands, in to your

˙ œ œ œ œ

‰ Jœ œ œ ˙
in to your hands

˙ œ œ œ œ
hands, in to your

˙ œ œ œ œ

.œ Jœ œ œ
I com mend my

œ œ œ œ œ
hands I com mend myœ œ œ œ œ œ

- - -

- - -

INTO YOUR HANDS
EN TUS MANOS

Psalm / Salmo 31(30) (R/. Luke / Lucas 23:46)
The Abbey Psalms and Canticles
Leccionario Edición Hispanoamericana Tony Alonso

Published with the approval of the Committee on Divine Worship, United States Conference of Catholic Bishops.
Texto español del Leccionario Edición Hispanoamericana © 1970, 1972

Conferencia Episcopal Española. All rights reserved.
The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997

International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.
Verses in English are from The Abbey Psalms and Canticles, prepared by the monks of Conception Abbey,  

Copyright © 2018, 2010 United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.
Music Copyright © 2012, 2022 World Library Publications, a div. of GIA Publications, Inc.

All rights reserved • Printed in the USA
7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • giamusic.com • 800-442-1358

Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law 
for which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt.

*Descant after Verses 2 and 3 only. / Discante después de las Estrofas 2 y 3 únicamente.
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&
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b b b b

b b b b

b b b b

..

..

..

11 1.

∑
1.

œ œ .˙
spir it.œ œ .˙

∑

∑
∑

2.–5.
œ œ .˙
spir it.

2.–5.

œ œ .˙
spir it.œ œ .˙

       To Verses
A las Estrofas

       To Verses
A las Estrofas

6.

Ó Œ œ œ
En tus

6.

œ œ .˙
spir it.œ œ .˙

Cantor

- --

-

& b b b b15

œ œ œ œ œ œ œ
ma nos en co mien do mi<es

œ œ .˙
pí ri tu.

∑
- - - - - - -

&

&

&

b b b b

b b b b

b b b b

18 Ó Œ œ
1. A

Œ ‰ jœ œ œ œ œ
2. Be cause of all my

Ó œ œ œ œ
3. Pe ro yo con

Cantor

Cantor

Verses 1–3 / Estrofas 1–3

Cantor

.œ Jœ œ œ
ti, Se ñor, me<a

œ œ œ œ œ œ œ
foes I have be come a re

Jœ œ Jœ œ œ
fí o en ti, Se

œ œ ‰ Jœ œ œ
co jo: no que de

.œ Jœ œ œ œ
proach, an ob ject of

.˙ œ
ñor, te

- - - -

- - - -

- - - -

&

&

&

b b b b

b b b b

b b b b

21 œ œ œ œ œ
yo nun ca de frau

˙ œ œ
scorn to my

œ œ œ œ œ3

di go: “Tú<e res mi

œ œ œ œ œ œ
da do; tú que<e res

œ ˙ œ œ
neigh bors and of

.˙ œ œ
Dios”. En tu

- - - - -

- -

-
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42

& b b b b23

˙ œ œ
2. fear to my

Verse 2 only / Estrofa 2 únicamente

.˙ œ œ
friends. Those who

&

&

&

b b b b

b b b b

b b b b

25

œ œ œ œ
1. jus to, pon me<a

œ œ œ œ œ œ œ œ
2. see me in the street, they flee from

œ œ œ œ œ
3. ma no<es tán mis a

œ ˙ œ œ
sal vo. En tus

˙ œ œ œ œ
me. I am for

œ .˙
za res;

- - -

- - - -

-

&

&

&

b b b b

b b b b

b b b b

27

œ œ œ œ œ œ œ
ma nos en co mien do mi<es

œ œ œ œ œ
got ten, like some one

œ œ œ œ œ œ œ
3

lí bra me de los e ne

œ œ œ œ œ œ œ
pí ri tu: tú,<el Dios le

˙ œ œ œ œ
dead, and have be

œ œ œ œ œ œ
mi gos, los e ne

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - -

&

&

&

b b b b

b b b b

b b b b

29

˙ œ œ œ
3

al, me li bra

œ œ œ œ œ
come like a bro ken

Jœ œ jœ œ œ
mi gos que me per

w
rás.

œ .˙
ves sel.

˙ ˙
si guen.

∑

∑

∑

D.S.

D.S.

D.S.

-

- - -

-

- -
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43

&

?

b b b b

b b b b

32 Ó Œ œ œ

4. “Let your

Ó Œ œ œ

Ó Œ œ œ

Cantor or opt. Choir / Cantor o Coro opcional
S, A

B

Verse 4 / Estrofa 4

œœ œœ œœ œœ
face shine on your

œ œ œ œ

f

f
œœ ..˙̇
ser vant.

œ .˙
-

&
?

b b b b

b b b b

35 œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
Save me in your mer ci ful
œ œ œ œ œ œ œ

..˙̇ œœ
love.” Be.˙ œ

œœ œœ œœ œœ
œœ

strong, let your heart take

œ œ œ œ œF

F
- -

&
?

b b b b

b b b b

38

œœ ..˙̇
cour age,

œb .˙

P

P
..œœ

jœœ œœ œœ œœ
all who hope in the

.œn Jœ œ œ œ

p

p
w

LORD.

˙ ˙n
 

w

∑

∑

D.S.

-
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68

&
?

# #
# #
43
43

8

8

Gently / Con calma q = 110

&

?

# #

# #

..

..

9

.˙
Lord,

œ ˙
..˙̇

S, A, Assembly / Asamblea

T, B

%  Refrain / Estribillo

(First time, Cantor / Primera vez, Cantor)

œœ œœ œ
send out your

œ
œœ œœ œœ

œ ˙
Spir

Spir

it,

.˙

..˙̇

œ œœ œœ
it, and re

œ
œœ œœ œœ

˙ œœ
new the

œ œ
œ œ œœ˙

- -

-

&

?

# #

# #

14 œ œ œ
face of the

œ œ œ
face, the

œ œ œœ œ œ
face of the

.˙
earth.

œ œ œ
face of theœ œ œ.˙

earth.

˙ ‰ jœ
En

˙ Jœ
earth.

˙ ‰
jœ˙ Jœ

œœ œœ œœ
ví a tu<Es

œœ œœ œœ

œœ œœ ..œœ jœ
pí ri tu, en

Jœ
œœ œœ ..œœ J

œœ
- - - - - -

&

?

# #

# #

19 œœ œœ œœ
ví a tu<Es

œ œœ œœ œ

œœ œœ œœ œ œ
pí ri tu, y re

œ œ
œœ œœ œœ œœ œœ

œœ .œ jœ
nue va la

œ œ
œœ œœ œœ

œœ œœ œœ
faz de la

œœ œœ œœ

œ ˙
tie rra.

.˙
tie

..˙̇
- - - - - - -

-

LORD, SEND OUT YOUR SPIRIT
ENVÍA TU ESPÍRITU, SEÑOR

Psalm / Salmo 104(103):1–2a, 5–6, 10, 12, 13–14, 24, 35c (R/. 30)
The Abbey Psalms and Canticles
Leccionario Edición Hispanoamericana Tony Alonso

Published with the approval of the Committee on Divine Worship, United States Conference of Catholic Bishops.
The Abbey Psalms and Canticles, prepared by the monks of Conception Abbey,

Copyright © 2018, 2010 United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.
Leccionario Edicíon Hispanoamericana © 1970, 1972 Conferencia Episcopal Española.

The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

Music Copyright © 2021 GIA Publications, Inc. • All rights reserved • Printed in the USA
7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • giamusic.com • 800-442-1358

Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law
for which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt.
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69

&
?

# #

# #

..

..

24

.˙ .˙
rra...˙̇

1.

∑

∑

     To repeat
Para repetir∑

∑

2.–5.

∑

∑

       To Verses 
A las EstrofasŒ Œ

Œ Œ

6.

∑

∑

∑

∑

&

&

&

&

# #

# #

# #

# #

Œ

œ œ
2. A sen

Œ

œ
5. How

Verses 1, 2, 3, 5 / Estrofas 1, 2, 3, 5*
31 Œ œ œ

1. Bless the

œ .œ jœ
tas te la

Œ œ œ
3. You make

˙ œ
man y

Cantor

Cantor

Cantor

.˙
LORD,

œ ˙
tie rra

˙ œ
springs gush

˙ œ
are your

Cantor

œ œ œ
O my

œ œ œ œ
so bre sus ci

œ œ œ
forth in the

œ œ œ
works, O

˙ œ
soul! O

œ ˙
mien tos,

œ ˙
val leys;

.˙
LORD!

-

-

- - - - - - -

&

&

&

&

# #

# #

# #

# #

35 ˙ œ
LORD my

œ œ œ
y no

˙ œ
they

˙ œ
In

˙ œ
God, how

œ œ œ
va ci la

œ œ œ
flow in be

œ œ œ œ
wis dom you have

œ œ œ
great you

œ œ œ
rá ja

œ œ œ
tween the

œ œ œ
made them

.˙
are,

˙ œ œ
más; la cu

˙ œ œ
hills. There the

˙ ‰ jœ
all. The-

-

- - - - -

*Verse 4 is found on p. 71. / Estrofa 4 está en la pág. 71.
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70

&

&

&

&

# #

# #

# #

# #

39 Œ œ œ
clothed in

œ œ œ œ
bris te con el

˙ œ
birds of

˙ œ
earth is

œ œ œ œ
maj es ty and

œ œ œ œ
man to del o

œ œ œ œ
heav en build their

œ œ œ
full of your

œ ˙
hon or,

œ ˙
céa no,

.˙
nests;

œ ˙
crea tures.

.˙

˙ œ œ
y las

˙ œ œ
from the

.˙

- - -

-

-

- - - -

&

&

&

&

# #

# #

# #

# #

43 œ œ œ œ
wrapped in light as

œ œ œ œ
a guas se po

œ œ œ
branch es they

˙ œ
Bless the

œ œ œ
with a

œ œ œ œ œ œ
sa ron so bre las mon

œ œ œ
sing their

œ œ œ
LORD, O my

.˙
robe!

œ ˙
ta ñas.

.˙
song.

.˙
soul.

.˙

.˙

.˙

.˙

D.S.

D.S.

D.S.

D.S.

-

- - - - - -
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71

& # # Œ
Verse 4 / Estrofa 4

47 œ œ œ œ
4. Des de tu mo

Cantor œ ˙
ra da

œ œ œ
rie gas los

œ .œ œ œ
mon tes, y la- - - - -

& # #51 œ .œ jœ
tie rra se

œ œ œ œ
sa cia de tu<ac

œ œ œ
ción fe

œ ˙
cun da;- - -- -

& # #55 jœ œ jœ œ
ha ces bro tar

œ œ œ œ œ œ
hier ba pa ra los ga

œ ˙
na dos- - - - - -

& # #58

˙ œ œ
y fo

œ œ œ œ
rra je pa ra

œb œ œ
los que

œ ˙
sir ven,

˙ œ œ
pa ra- - - - -

& # #63 ˙ œ
los que

œ œ œ
sir ven al

œ ˙
hom bre.

.˙ D.S.

- -
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&

?

&
?

b b

b b

b b

b b

44

44

44

44

Building in intensity q = 72–76
English Refrain/Estribillo en inglés*

S, Assembly

A

T, B unis.

Capo 3:

F

Œ œœ œœ œœ œœ œœ
Lord, send out your Spir -

Œ œ œ œ œ œ

 œ œ œ
Cm7
Am7

La m7

( )
FADD9
DADD9
ReADD9

( )

. ‰
J
œ

œ œ œ œ 

œœ œœ œœ
Œ œœ œœ

it, and re -œ œ œ Œ œ œ

.œ jœ 

œ œ œ œ 

&

?

&

?

b b

b b

b b

b b

..œœ
jœœ œœ œœ œœ œœ

new the face of the earth..œ
J
œ œ œ œ œ

 œ œ œ
Cm7
Am7

La m7

( )
FADD9
DADD9
ReADD9

( )

. ‰ J
œ

œ œ œ œ 
Last time

..
Œ

. Œ

ww

œ œ œ œ œU œ

2

G-7241

The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,
International Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved.

The Spanish translation of the Psalm Response from Leccionario © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia.
The poetic English translation of the Pentecost Sequence is taken from the Roman Missal approved by the National Conference of

Catholic Bishops of the United States © 1964 by the National Catholic Welfare Conference, Inc. All rights reserved.
The Spanish translation of the Pentecost Sequence from Leccionario I: Adviento-Pentecostés

© 1999 Obra Nacional de la Buena Prensa, A.C. All rights reserved. 
Text Adaptation and Setting Copyright © 2008 by GIA Publications, Inc. • All Rights Reserved • Printed in U.S.A.

7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • www.giamusic.com • 800.442.1358
Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law

for which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt.

for Peter Kolar

LORD, SEND OUT YOUR SPIRIT
SEÑOR, ENVÍA TU ESPÍRITU

Psalm 104, adapt.
Pentecost Sequence

*The refrain may continue to be sung throughout the piece as as ostinato while the verses—in English, 
Spanish, or any combination of both—are sung, and while instrumental interludes are performed.

Se puede continuar cantando el estribillo como melodía repetitiva (“ostinato”) a lo largo de la pieza, 
mientras  se  cantan  las  estrofas  –  sean  en  inglés,  español  o  ambos  –  y  mientras  se  ejecutan  los 
interludios instrumentales.

Tony Alonso
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&

?

&

?

b b

b b

b b

b b

Estribillo en español / Spanish Refrain

F

‰ jœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
Se - ñor, en - ví - a tu<Es - pí -

J
œ

‰ J
œ œ œ œ œ œ œ

.œ jœ œ œ œ
Cm7
Am7

La m7

( )
FADD9
DADD9
ReADD9

( )

. ‰
J
œ

œ œ œ œ 

œœ œœ  œœ œœ
ri - tu, y re -

œ œ  œ œ

.œ jœ 

œ œ œ œ 

&

?

&

?

b b

b b

b b

b b

jœœ œœ
jœœ œœ œœ œœ œœ

nue - va la faz de la tie -

J
œ œ

J
œ œ œ œ œ

 œ œ œ
Cm7
Am7

La m7

( )

. ‰ J
œ

œ œ œ œ 
Last time

œœ œœ 
Œ

rra.

œ œ  Œ

œ œ  Œ
FADD9
DADD9
ReADD9

( )

œ œ 

œ œ œ œ œU œ

3
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& b b

Psalm 104 — English Verses
Salmo 104 — Estrofas en inglés

.œ
J
œ œ œ

1. Bless the Lord, my

. œ
soul, you

œ œ œ œ
ll the world with

œ œ .
won - der.

& b b ‰
J
œ œ œ

J
œ œ J

œ
You shape cre - a - tion with

œ œ œ œ jœ œ jœ
won - der - ful wis - dom, the

& b b œ œ
3œ œ œ

earth is full of your

œ œ .
crea - tures.

& b b jœ
2. Your

œ œ œ œ 3œ œ œ
crea - tures look to you in their

œ  œ
hun - ger, you

& b b
3

œ œ œ
3œ œ œ

give them their food in due

œ œ  ‰ jœ
sea - son. You

œ œ œ œ .œ J
œ

o -pen your hand, you

& b b œ œ œ œ jœ œ jœ
feed and sus - tain them. You

œ œ
3œ œ œ

ll your crea-tures with

œ .
good things.

& b b œ
3. You

3œ œ œ œ œ œ œ
breathe out your Spir - it and they

jœ œ jœ .œ jœ
come to life, the

& b b
3

œ œ œ
3œ œ œ

earth is re-newed in your

œ œ  œ œ
ra - diance. May God’s

œ œ œ œ œ œ
glo-ry en - dure for -

& b b jœ œ jœ œ œ œ
ev - er, the Cre -

3

œ œ œ
3œ œ œ

a - tor de - light in cre -

œ œ .
a - tion.

& b b œ œ
4. I will

œ œ œ œ œ œ
sing to God all the

œ œ œ œ œ œ
days of my life, make

& b b œ œ œ œ
mu - sic to my

. œ œ
God. May my

œ œ œ œ .œ J
œ

songs and my hymns be

& b b œ œ œ œ œ œ œ
pleas-ing to God; I de -

 œ œ
light in the

w
Lord.

4
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84

&
?

# #
# #
44

44

7

7

Flowing, con moto
Con fluidez y movimiento

q = 130
8 Ó Œ œ

Us∑

Cantor

-

&
?

# #

# #

9

œ œ œ œ œ
3

te des sac a rán

∑

%  Refrain / Estribillo 
(Español)

*

œ ˙ œ œ
a gua con go

∑
œ œ .˙

zo,

∑
˙ Œ œ

Us

Ó Œ œ

S, A, Assembly /
          Asamblea

B
- - - - - -

&
?

# #

# #

13

œ œ œ œ œ
3

te des sac a rán
œ œ œ œ œ

3

œ ˙ œ œ
a gua con go
œ ˙ œ œ

œ œ .˙
zo

œ œ .˙
˙ Œ œ œ

de las
˙ Ó

Cantor

- - - - -

&
?

# #
# #

17

œ œ œ œ
fuen tes de la

∑
˙ ˙

sal va

∑
w
ción,

∑
˙ Œ œ œ

de las

Ó Œ œ œ

S, A, Assembly /
          Asamblea

B
- - -

YOU WILL DRAW WATER JOYFULLY
USTEDES SACARÁN AGUA CON GOZO

Isaiah / Isaías 12
The Abbey Psalms and Canticles
Leccionario de la Misa Tony Alonso

Published with the approval of the Committee on Divine Worship, United States Conference of Catholic Bishops. 
Texto español del Leccionario de la Misa © 1981 Conferencia Episcopal Española. All rights reserved.

The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

Verses in English are from The Abbey Psalms and Canticles, prepared by the monks of Conception Abbey, 
Copyright © 2018, 2010 United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.

Music Copyright © 2012, 2022 GIA Publications, Inc. • All rights reserved • Printed in the USA
7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • giamusic.com • 800-442-1358

Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law for
which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt.

*Complete Refrain may be sung bilingually as written, or the Spanish portion or English portion alone
  (starting with m. 25) may be sung after each Verse.
  Se puede cantar el Estribillo entero como está escrito en forma bilingüe, o se puede cantar nada más
  la parte en español o la parte en inglés (comenzando en el compás 25) después de cada Estrofa.
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85

&
?

# #

# #

21

œ œ œ œ
fuen tes de la
œ œ œ œ

˙ ˙
sal va
˙ ˙

w
ción.
w

*

˙ Ó
˙ Ó

- - -

& # #25

.œ jœ œ œ
You will draw

Cantor
% (English)(   )

.œ jœ ˙
wa ter

œ œ œ ˙
joy ful ly,

˙ Ó
- - -

&
?

# #
# #

29

.œ jœ œ œ
You will draw.œ Jœ œ œ

S, A, Assembly / Asamblea

B

.œ jœ ˙
wa ter.œ Jœ ˙

œ œ œ ˙
joy ful ly
œ œ œ ˙

˙ Œ œ œ
from the

˙ Ó

Cantor

- - -

&
?

# #

# #

33

˙ œ œ
springs of sal

∑
˙ ˙
va

∑
w
tion,

∑
˙ Œ œ œ

from the

Ó Œ œ œ

S, A, Assembly /
          Asamblea

B
- -

&
?

# #

# #

37

˙ œ œ
springs of sal

˙ œ œ

˙ ˙
va

˙ ˙

1.–3.

w
(ción.)
tion.

w

Ó Œ

Ó Œ

To Verses / A las Estrofas

- -

&
?

# #

# #

41 4.

w
(ción.)
tion.

w

7

7

*If using Spanish-only Refrain, jump to first ending (m. 39) to continue to Verses or final ending (m. 41)
  to conclude piece.
  Cuando se utiliza el Estribillo sólo en español, prosiga a la primera casilla (compás 39) para
  continuar a las Estrofas o a la casilla final (compás 41) para concluir la pieza.
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88

&
?

# #
# #
44

44

4

4

Gently / Suave q = 86

&

?

# #

# #

..

..

5

.œ jœ œ œ
Lord, you have the

.œ Jœ œ œ

%  Refrain / Estribillo
S, A, Assembly / Asamblea
(First time, Cantor / Primera vez, Cantor)

B

. œ œ
words of

. œ œ

œ œ œ œ
ev er last ing

œ œ œ œ

. ‰ jœ
life. Se

 œ ‰ Jœ
- - - -

&

?

# #

# #

9

.œ jœ jœ œ jœ
ñor, tú tie nes pa.œ Jœ Jœ œ Jœ

pa

œ  œ œ
la bras, pa .œ Jœ
la bras,

œ œ œ œ œ œ
la bras de vi da eœ œ œ œ œ œ- - - - - - -

--

&
?

# #

# #

..

..

12 1.

œ .
ter na.œ .

2.–5.

œ .
ter na.œ .

Ó

Ó

To Verses / A las Estrofas 6.

œ .
ter na.œ .

∑
∑

∑
∑

∑
∑

U

U- - -

WORDS OF EVERLASTING LIFE
PALABRAS DE VIDA ETERNA

Psalm / Salmo 19(18) (R/. John / Juan 6:68c)
The Abbey Psalms and Canticles
Leccionario Edición Hispanoamericana Tony Alonso

Published with the approval of the Committee on Divine Worship, United States Conference of Catholic Bishops. 
The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997

International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.
Verses in English are from The Abbey Psalms and Canticles, prepared by the monks of Conception Abbey,  

Copyright © 2018, 2010 United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.
Texto español del Leccionario Edición Hispanoamericana © 1970, 1972

Conferencia Episcopal Española. All rights reserved.
Music Copyright © 2003, 2022 GIA Publications, Inc. • All rights reserved • Printed in the USA

7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • giamusic.com • 800-442-1358
Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law for 

which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt.
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89

&

&

&

&

# #

# #

# #

# #

Œ ‰ jœ
1. La

Œ ‰ jœ
2. The

‰ jœ œ œ
3. La vo lun

Œ œ œ
4. They are

Cantor

Cantor

Cantor

Cantor

19 œ œ œ œ œ œ
ley del Se ñor es per

œ œ œ œ œ œ
pre cepts of the LORD are

œ œ œ œ œ
tad del Se ñor es

œ œ œ œ œ œ
more to be de sired than

Verses 1–4 / Estrofas 1–4

œ  œ œ
fec ta y<es des

. œ
right; they

œ œ œ œ œ œ
pu ra y<e ter na

. œ
gold, than

-

-

- - - -

- - - - - - -

&

&

&

&

# #

# #

# #

# #

21

 œ œ
can so del

 œ œ
glad den the

 œ œ
men te es

.œ jœ œ œ
quan ti ties of

œ  œ œ
al ma; el pre

. œ œ
heart. The com

œ œ œ œ œ œ
ta ble; los man da

. ‰ jœ
gold. And

œ œ œ œ œ œ
cep to del Se ñor es

œ œ œ œ œ
mand of the LORD is

œ œ œ œ œ œ œ œ
mien tos del Se ñor son ver da

œ œ œ œ œ
sweet er are they than

- -

- - -

- - - - -

- - - - - - - - -

&

&

&

&

# #

# #

# #

# #

24

. ‰ jœ
el e<ins

. œ œ
clear; it gives

œ  ‰ jœ
de ros y<e

œ  œ
hon ey, than

œ œ œ œ œ
tru ye al ig no

.œ jœ œ œ
light to the

.œ jœ œ œ
ter na men te

œ œ œ œ œ œ
hon ey ow ing from the

œ .
ran te.

w
eyes.

œ .
jus tos.

w
comb.

D.S.

D.S.

D.S.

D.S.

- - -

- - - - -

- - - - - -
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90

&
?

# # # #
# # # #

43

43
7

7

Gentle and flowing / Suave con movimiento q = 120
8 Œ Œ
Œ Œ

&

?

# # # #

# # # #

..

..

œœ œœ
Co mo

œ œ

S, A, Assembly / Asamblea
(First time, Cantor / Primera vez, Cantor)

%  Refrain / Estribillo

B

9

œœ ..œœ
jœœ

bus ca la

œ .œ Jœ

œœ ..œœ
jœœ

cier va co

œ .œ Jœ

œœ
..œœ jœœ

rrien tes de

œ .œ Jœ

œœ ˙̇
a gua,

œ ˙
- - - - - -

&

?

# # # #

# # # #

13 ..œœ
jœœ œœ œœ
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LIKE A DEER THAT LONGS
COMO BUSCA LA CIERVA

Psalm / Salmo 42(41):3, 5cdef; 43(42):3, 4
The Abbey Psalms and Canticles
Leccionario Edición Hispanoamericana Tony Alonso

Published with the approval of the Committee on Divine Worship, United States Conference of Catholic Bishops.
Leccionario Edición Hispanoamericana, © 1970, 1972 Conferencia Episcopal Española. All rights reserved.

The Abbey Psalms and Canticles, prepared by the monks of Conception Abbey, Copyright © 2018, 2010 
United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.

The English translation of the Psalm Response from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997 
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

Music Copyright © 2021 GIA Publications, Inc. • All rights reserved • Printed in the USA
7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • giamusic.com • 800-442-1358

Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law
for which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt. 
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∑

      To repeat
Para repetir

2.–5.

∑
∑

        To Verses
A las Estrofas

6.

∑
∑

∑
∑

∑
∑

U
U
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peace, I
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found my

œ .
œ œ œ

peace in
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you.

Copyright © 2004 by GIA Publications, Inc. • All Rights Reserved

I HAVE FOUND MY PEACE

Tony AlonsoPsalm 131
adapt. T.A.
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Optional Choral Introduction
Introducción Coral Opcional

Light and crisp / Ligero y nítido q. = 68
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EASTER ALLELUIA
ALELUYA PASCUAL

Psalm / Salmo 118(117)
The Abbey Psalms and Canticles
Leccionario Edición Hispanoamericana

Tony Alonso
Incorporating / Incorporando a 

Chant, Mode VII / Canto, Modo VII &
O FILII ET FILIAE

*Refrain is on page 97. This choral introduction (mm. 1–26) may be omitted; the piece may begin at
  m. 27 or with the piano entrance at m. 30.
  El Estribillo está en la pág. 97. Se puede omitir esta introducción coral (compases 1–26); la pieza
  puede comenzar en el compás 27 o con la entrada del piano en el compás 30.

Published with the approval of the Committee on Divine Worship, United States Conference of Catholic Bishops. 
Verses in English are from The Abbey Psalms and Canticles, prepared by the monks of Conception Abbey, 

Copyright © 2018, 2010 United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.
Texto español del Leccionario Edición Hispanoamericana © 1970, 1972

Conferencia Episcopal Española. All rights reserved.
Music Copyright © 2022 GIA Publications, Inc. • All rights reserved • Printed in the USA

7404 S. Mason Ave., Chicago, IL 60638 • giamusic.com • 800-442-1358
Reproduction of this publication without permission of the publisher is a violation of the U.S. Code of Law

for which the responsible individual or institution is subject to criminal prosecution. No one is exempt.
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Verse 1 / Estrofa 1
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Jœœ œœ Œ .

  D.S.
(p. 97)
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. Œ
Lord.

& # # # #
Respuestas a las estrofas / Verse Responses

J
œ œ jœ œ œ

¡Gus-ten y ve - an!

& # # # # 42œ œ .œ jœ
Taste and see the

œ œ œ œ .œ
jœ

good-ness of the Lord, qué

& # # # # 42 44œ œ œ œ
bue - no<es el Se -

. Œ
ñor.

Based on Psalm 34 Tony Alonso

Provided  that  sufficient  performance  copies  have  been  purchased,  the  contents  of  the 
boxes  may  be  reproduced  for  assembly  use  without  further  permission  from  the 
publisher. For all other uses, go to OneLicense.net.

GUSTEN Y VEAN / TASTE AND SEE

For licensing needs or questions, go to OneLicense.net. 1-800-663-1501. 

An electronic version of this reprint material is available through HymnPrint.net.

Copyright © 2008 by GIA Publications, Inc. • All Rights Reserved 
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& # 44 œ œ œ œ œ œ œ
Va yan por el mun do<en te

Estribillo / Refrain

Jœ .œ Œ
ro- - - -

& # ..œ œ
y pre

Jœ œ jœ œ œ œ
di quen el E van ge

jœ .œ Ó
lio.- - - - -

& # ∑Cantor Ó Œ œ œ
Y pre

Respuesta en las Estrofas / Verse Response
Todos / All

Jœ œ jœ œ œ œ
di quen el E van ge

jœ .œ Ó
lio.- - - --

VAYAN POR EL MUNDO ENTERO
Go Out to the Whole World

Basado en Marcos 16:15
Based on Mark 16:15 Tony Alonso

Copyright © 2020 by GIA Publications, Inc. • All rights reserved

To download a high-resolution file of the contents of this reprint box, please visit 
www.onelicense.net or phone 1–800–ONE–1501.

USE THE NOTICE BELOW FOR EDITIONS IN THE PUBLIC DOMAN.

Refrain translation: Go out to the whole world and proclaim the Gospel.
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& 22 œ œ
I will

 
lift my

 .œ jœ
eyes to the

œ .
moun-tains;

& . œ
from

 
where shall

 
come my

w
help?

&  
My

 
help shall

 œ œ
come from the

& w
Lord!

 œ œ
So I’ll

 œ œ œ
walk in the light

&  œ œ œ
of the path

 œ œ œ
set be - fore

œ œ œ œ
me, for I

& œ œ œ œ
know your love will

 œ œ œ
show me the way.

w

Tony Alonso

I WILL LIFT MY EYES

Copyright © 2014 by GIA Publications, Inc. • All Rights Reserved 



39

Gloriosi
Music of the Paschal Triduum / Música del Triduo Pascual

TONY ALONSO

G-10515C - Choral edition. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $16.50

G-10515G - Guitar edition. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $18.95

G-10515INST - Instrument edition . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  $18.95

CD-1064 - Compact Disc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $39.50

The first comprehensive resource of its kind, Gloriosi contains a treasure trove 

of ritual music that bridges linguistic, cultural, and musical differences for the 

liturgies of Holy Thursday, Good Friday, and the Easter Vigil. Weaving together 

familiar tunes and ancient chants with newly-composed pieces, Tony Alonso has 

meticulously crafted the music of Gloriosi to inspire the participation of a diverse 

assembly during these celebrations at the heart of the liturgical year.

In addition to settings of all of the ritual texts found in the Roman Missal / Misal 

Romano for the Three Days, this collection contains settings of every prescribed 

psalm drawn from texts approved for liturgical use in English and in Spanish.
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1-800-442-1358 www.giamusic.com

The Lyric Psalter

The Lyric Psalter is a comprehensive resource from Tony Alonso and Marty 
Haugen that includes lyrical settings of the complete three-year cycle of Psalms 
from the Lectionary for Mass. It uses texts from The Revised Grail Psalms, now the 
official English-language liturgical Psalter for the United States. These psalms 
are designed to be a complete resource that will provide lyrical settings of the 
Lectionary psalms for use in worship for the entire Lectionary cycle. Haugen and 
Alonso’s melodies, both familiar and new, beautifully express the outpouring 
of deep personal emotion communicated through these most ancient poems, 
songs, and prayers. This comprehensive musical resource with which to cry out 
will add variety and beauty to your repertoire of responsorial psalms.

Year A
G-8351 - The Lyric Psalter, Year A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $25.00
G-8351C - Choral Refrains. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$7.65
G-8351INST - Instrument edition . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$24.00
CD-891 - Compact Disc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$39.50

Year B
G-8352 - The Lyric Psalter, Year B. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $25.00
G-8352C - Choral Refrains. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$7.40
G-8352INST - Instrument edition . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$24.00
CD-892 - Compact Disc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$39.50

Year C
G-8353 - The Lyric Psalter, Year C. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $26.00
G-8353C - Choral Refrains. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$7.40
G-8353INST - Instrument edition . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$24.00
CD-893- Compact Disc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$39.50


